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Aims and methods

This studylooks at a numberof problemsrelatedto Greekordering.It aimsto derivethe standard
praxis from a representativesamplesculled from Greekdictionaries.To make comparisoneasier
we haveconcentratedbn a numberof termsthat bring one or more of the relevantproblemsinto
focus.An outline of the historicalbackgroundf Greeklexicographywill be addedin anenlarged
versionof this study.

- Orderingof diacritical marks.Directionality on level 2

- Word-by-wordversusletter-by-letter:Whatis preferred?

— Uppercasers. lowercaseon level 3. Clearrules?

- Treatmentof the final sigmac in relationto the normal (closed)o

The lemmata(dictionary entries)selectedor this exerciseandthe respectivesortingissuesare:

- §ooa vs. Gooa anddtta vs. dttal — treatmentof breathingand accentmark combinations

- "AIBN¢ / §dn¢,? ddw and padioc — treatmeniof iota adscriptumand/oriota subscripturin combination
with upper-/lowercasdistinctior?

-1, i, A, 4, fa, fjoaton * — treatmentof breathingand accentmarksandiota subscriptum

— gipf vs. eipu — treatmentof breathingandaccentmarks

- TIpR VS. TIPWP — treatmentof iota adscriptumandiota subscriptumin series

— 00MI0¢ vs. AoAiog and dOAwvV vs. AbAwv — treatmentof upper-/lowercasgairs (connectedin the first
example with a differenceof accentposition)

- 1(¢ vs. 11¢® — treatmeniof accentedand unaccentedtonelessjemmata

— VOUO(G VS. VOUOG, TOMOC VS. TOLOC, TPOTIOG VS. TPOTIOC, $opoc vs. pépoc — orderingof identicalbase
letter sequenceswvith different accentpatterns

- TIpGC, P0G — treatmentof prepositionand prepositionalprefix endingin o in alphabeticakequence

Otherlemmataare quotedif deemedappropriate.

Comma-delimitedists areto bereadasorderedists which reflectthe sequencef thedictionary
in question.

The dictionariestakeninto accountmay be groupedasfollows:

— Stephanus$asto be consideredasa lexicographicaimonumentThe compilationof this thesaurusluring
the years1560-1572by Henri Estienne(Paris) marksthe beginningof Greeklexicographyin Western
Europe.In 1831,thethesaurusvasenlargedandreeditedunderthe directionof the publisherA.F. Didot
in Paris.The entire lexicographictradition in the field of ClassicalGreeklinguistic and literary studies
hasbeenbasedon Stephanusn thefirst placeLSJ(its mostrecentsupplementolumeis LSIJRevSuphl
for the time beingthe referencework parexcellencan Classicsandthe othermajor dictionaries:Bailly
is the mostimportant Frenchdictionary, frequently referredto alsoin Spainand Italy. Representative
works of Germanscholarshipare Pape and, particularly for didactic use in school today, Benseler
Gemoll97 andMenge Baueris the referencedictionaryin New Testamenstudiesall overtheworld. In
the Russianphilological tradition, a work of greatconcernis Dvoreckij

1 The oo and Tt versionsare dialectalvariants.

2 Theseare but an upper-/lowercaseair.

3 The shortdiphthongai is, however,orderedassuch:’A8wc, ar... The sameis valid for the variantAidnc.

4Homographf different meaningsare generallyunified in this list. An exampleis fj, signifying both an
interjectionand »or«.

5 Theseare variantgraphicrepresentationsf onelemma.

1( / 1 areignored.Thegraveaccents, in caseof tonelessvordsquotedin isolation,indicatesthatthe word
in questionbehavesasclitic but may carry the accentin top of a clitic sequence.
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- Two long-termlexicographicalprojectsare currently running: LfgrE is being elaboratedy the teamof
the Thesaurud.inguae Graecaeas a specializedictionary, publishedbeforehandvhile the compilation
of a new thesaurusas a successoinf Stephanushas been postponed.DGE is conceivedas a new
comprehensivaictionary basedupon a thoroughrevision of the semanticstructureof the lemmata.

— Modern Greeklexicographyusing polytonic notationmustbe representedirst by the AthensAcademy
Dictionary (LexAkad which, however,did not proceedbeyondthe letter gammayet. Georgopapadaku
an importantmonolingualdictionary, appearedn 1980 for the lasttime in polytonic orthography.Tsu-
kanas Pring, Chorikov/Malevare examplesof major Greek,Englishand Russianbilingual dictionaries,
the Germanworks Wendt and UnivWb have been publishedby Langenscheidand consequentlyare
widely usedboth in Germanspeakingcountriesandin Greece.

In the following examinationof the lemmagroupsestablishedibove,a particulardictionaryis
quotedonly in caseit providesfor significantevidence.Many dictionariesdiscardpropernames
altogetherso that upper-/lowercas@airs cannotbe found. Stephanugputsthe initial letter of any
lemmain uppercasef-urthermoregdidacticaldictionariestendto presentndividual inflectedforms
asseparatdemmatawhile works designedprimarily for expertuselist inflectedformsin a header
of the lemmaarticle labelledby the quotationform exclusively.

ClassicalGreek

dooa vs. dooa anddtta vs. dTta

- StephanusNo dataavailable:non-didacticaldictionary?’

- LSJdampog,daoa Il. dooa, dooapiaiog, ..., Gtpwtog, dtta (A) II. dtra), dtta (B), drtapuydq
- LSJRevSuppompoxpouc, dood, 0OKOVIKTEL, A0a0V, ACCUPI0G

- LSJltaliandooa, dooaq, ..., 4110, drta

- Ballly dompig, dooa, dooa, ’Acoa, Aagcdkavol

- Papedooa, dooaq, ..., dtta, dtta

- Benselerooaq, doaq, ..., 4110, G110

- Gemoll978o0a, dooa anddtra, dtrta, GTta

- Mengefiooa, dooa, "Acad, ..., Gtta, dtta, dtta

— Dvoreckijd-oTtoudl, 6iooa, doca, AGoApaKog, ..., GTpwtog, dTta, dtta, dtraydq

- DGE a&mpoxpoug, doca o daoa, ’Acgoa, AcoayEng, ..., ATpwTtog, dtta, Ettd, "Atta, Attd Bog

CommentaryMost dictionariessortthe pronominalforms icoa, éicoa / étta, dtta according
to an apparentlygraphicalhierarchyof the breathingmarks (spiritus lenis before spiritus aspej),
but putthe noundtta »father«afterthe pronominalforms. The reverseorderingof the pronounss
observedaswell: This is a morphologicalhierarchyof pronountypes,doca being an indefinite
relative pronoun(always accented)@oca a clitic indefinite pronoun.The former type is consi-
deredas »stronger«.This criterium could have beenapplied by the other dictionaries,too, when
they sort the morphologicallyweakerform beforethe strongerone.

"Aidng / ddng, ddw

— Stephanu#dnpltwg, "Adng, AdNg, Adng [scr. ‘Aidng], Adfiaal, Adnaldeg, Adndayéw, ..., AdUTOC,
AdW, "AIdW, AdGUNTOG

- LSJadnpitog, "Aidng (or géng), ddnow, ..., ddutog, ddw, dduntog, ddtv

— LSJRevSuppkdApwv, dong, ‘Aidng or ddng, adnddyéw

— LSJltalian -8fprtog, &ong (o "Aidng), adnoelg, ..., G-d0to¢, Gow, dddv, "Adwv

— Bailly adnpitwg, §dng, adfow, adneaytw, ..., ad0wvoc, §dw, -6Guntog

- Paped-ofprtog, ‘Aidng, adhaoeley, ..., @-dutog, §ow, d-0dunTtog, adtw

- Benselerd-6Apitog, "A1dng (Gdnc), ddndayia, ..., ddUTOC, oW, AdGV

- Gemoll974&-dfprtog, "Adng, AdAaEle, ..., G-dutog, Gow, Adkw

- Menged-ofpitog, "AIdng, adnaele, ..., d-dutov, dw, ddwvidlw

" The lemma sequencéAtp@Twe, "Atta, AttaBuyd ¢ (and 46 other personalnameswith Atto - as first
compositionmember)containsditta »father«.



- Baueré&dnuovéw, §ong, ddidkpitog, ..., dduoBdaotaktog, Gow, el
— Dvoreckij ddnpitwg, dng wiu “Aidng, ddNow, ..., ddutog, dw, Adwv

- LfgrE No dataavailablefor historico-phonologicateasons.
- DGE ddfpitog, “Aidng, dong, ..., Go0ToC, ddk, ddw, ddhuntoq

CommentaryThelong diphthongwritten A1, ° q, ot is treatedn all thedictionariesasequivalent
to asimplea vowel letter. The uppercas@otationof the propername’Aidn¢ is alwayspartof the
samelemma, the internal order of theseentries dependingof the dictionary’s conventionsin
handlingpropernamege.g.in Dvorecki), or, in casethe dictionarydoesnot exhibit propernames
at all, reflectsan ad-hocdecisionof the lexicographei(asin LSJ). In thelemmasequenceguoted,
the breathingmarksdo not determinethe orderin any way.

A, 4, A, fo, fotal
~ Stephanu$H, "H 00, "Hte, "Hkev, "Ht, "Hrtou, He, "H, "Hrtep, "H, "Hmtou, "H, "Hi, "Hap, "HBaidg,
‘HBRA&OKW

- LSJA, A, A, A, Aa, Rapveg
- LSJRevSuppi, A, 1§, ﬁBaéév

- LSJltalianfj, A, 4, A, f, r], na, na

- Bailly 0, i, 0, A, A, A, 4, Na, fa, ia, ABaS, NBEoKw
= Papen, fi, 1}, f, A, N, A, §, Ao, fo

- Benselend, r], A, 4, §, o

- Gemoll97A, A, {, fa, fatal

- Mengen, i, A, {, f{, fa

- Bauerfj, A, fyepovein

- Dvoreckijf, i, 3, 1, 1§, §, Na, fa, fatal, "HBEaG, RRAIGV

- LfgrE A, 1, fi, Aapvd g
— DGE Volume not availableyet.

Commentary:There are only two dictionarieswhich seemto apply a graphical hierarchy of
diacriticsincluding iota subscriptum(LSJItalian Dvorecki), i.e. conformantto the EOR-practice.
Most of the otherstreatiota subscriptumasthe highest-prioritydistinctionon level 2 in line with
the currentdraft on the UnicodeOrderingAlgorithm. It mustbekeptin mind, however thatevenin
thesedictionariesandin othersexhibiting a ratherunsystematiorderfrom the graphicalpoint of
view, the principle the editors adheredto is that of the functional load of the parts of speech.
»WNeaker«parts of speechsort before »stronger«parts: so e.g. in Mengethe lemma sequence
consistf thefollowing: femininearticle,interjection,conjunction,inflectedform of the copulaor
of theverb of existenceinflectedform of the narrativetag verb»to tell«, inflectedform of theverb
»to go«. This is not an absoluteranking, althoughit represents kind of commonsensen philo-
logy. The new LfgrE aswell follows this pratice.

efpl vs. el

- Stephanus€ipeipopat, Eiui, Efj, Eipiv
— LSJeipf, el

— LSJRevSup@ipotiotry ¢, i, iyl

- LSJltalianeipt, i

— Bailly eipég, eipi, e, v

- Benselereipf, el

- Gemoll97eipf, el

— Mengesipi, el

— Dvoreckij eipf, el

8In epiclanguagethe long diphthongin “Aidn¢ hasnot developedyet; consequentlyhe spellingis ’Ai"6r]c.
The verb §dw appearsn the form deidw only.
9 Stephanusn fact prints an uppercasdetter with iota subscriptum.
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— LfgrE efpa, eipf, ey, eivaereg
— DGE Volume not availableyet.

Commentary:There is no dictionary that demonstrates different sorting of the two verbal
forms. In this caseagain the functional load principle overlies the accentand breathingmark
hierarchy,becauseip( is copulaand verbumsubstantivumgipu the verb »to walk, in classical
Greekbeingusedexclusivelyasfuture tense.

TIPQ VS. TIPWI

- Stephanuslpw, Mpd, Mpaitepog, Mphava, ..., MPwi Mpwi

= LSJmpo (or ), TTpwh Tpany, TIPWBEVPETH|G, TTPWI

— LSJRevSuppitpwutviov, Tipwi, TIpwio¢ )

- LSJltaliantpdy, Tptadv, pwldg, plny, TpwenRng, Tpwi ) )
- Bailly Mputavitig, ey, mpwaitepov, pumy, Tpiny, ..., TPWBOCTEPOC, TIPWL TIPWN
- Benselemp, Tpoony, Tpwerpng, mpail

- Gemoll97Ttpd, TNV, TPWBARNG, TPWI )

- Mengempd, Tpwaitatog, TIpdnv, TPwerRng, Tpwi

- Bauermpluva, Tpwi, tpwin

- LfgrE Volume not availableyet.
— DGE Volumenot availableyet.

CommentaryAgain, theseexampleshowthatlong diphthongnotationwith iota subscripturror
iota adscriptumhasno effecton sorting.In contrastthe sequencef long vowel andanothewowel
(often graphicallyemphasizedy diaeresis)s subjectto normalletter-by-letterordering.

OOAI0C vs. AoAlog and d0AwV vs. AGAwV

— Stephanuf\6AI0¢, AoA(0¢, X ..., AGAWV, AbAwV!
- Bailly d6A10¢, AOA(OG, ..., dOAWV, AbAWV

— BenseleddAlog, AoA(OC, ..., dO0AwV, AOAWV

— Gemoll9730AI0¢, AOA(OC, ..., AbBAWV, SOAWV

- MengeAoAiog, 300G, ..., AGAWV, dOAWV

— Dvoreckij d0Awv, AdAwv

— LfgrE d6A10g, AoAiog
— DGE Volumenot availableyet.

CommentaryThosedictionarieswhich comprisepropernames showindividual preferenceso
sort the propernamebeforeor after the appellativenoun, the majority presentingthe lowercased
noun first. A lexical explanationin the contextof a didactical dictionary may accountfor the
apparentlyinconsistentreatmentin Gemoll97 In the secondsequenceddiwv is a rareword the
pupil will not meetfrequentlyin thetexts,whereaghe nameof the Homericheroclaimsthe pupil’s
attention.Oneshouldnot, however,overestimatehis issue;a simpleerrorin Gemoll97is atleastas
probableas sucha sophisticatedeasoning.

TG VS. TIC

- Stephanudig, Tig
- LSJug (n), (tig, t)
— LSJltalianTIZ

- Ballly t(¢, tig

- Benseleric, Ti¢

- Gemoll971(¢, Ti¢

- Mengertig, Tig

— Dvoreckij (¢, Ti¢

0 This is the propername:AoAfoc, 6, Dolius, Penelopaservusap. Hom. Od. A, 735.
11 This is the propername:A6Awv, wvoc, 6, Dolo, Eumedisfilius, [...].
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- LfgrE Volume not availableyet.
— DGE Volume not availableyet.

Commentary:Only LSJ departfrom the conventionsettledby Stephanusvhen they put the
unaccentedemma (often marked by varia) before the correspondingaccentedone. LSJltalian
establishesa genericor »archi-« lemma, printing TIZ in uppercasdetters as a sort of cover
symbols.With (¢ vs. Ti¢ threeprinciplestake effect: the functionalload principle, the principle of
morphologicalvalue (interrogativepronoun historically] primary, indefinite pronounsecondary)
andthe accentmark hierarchy.

VOUO( VS. VOUOC, TOUOG VS. TOUOC, TPOTIOG VS. TPOTIOC, Popdc vs. pOpog

— StephanudNopog, Népog — Topog, Téuog — Tpottag, Tpomog— Popog, Popog
- LSJvouég, vopog — Topodg, TOHog — TpoTTag, TPOToG— $dopdc, dépog

- Bailly vouég, vopog — topég, tépog — TpoTIoC, TPOTIog — $6pog, dopdig

— Papevouog, vopocg — TopO¢, TOHOC — TPOTIOC, TPOTIOC — dopacg, dépog

- Benselenvoudg, vopog — tépog, Topdg — TpOTIoC, TPOTIOC — d6pOog, dopag

- Gemoll97vépuocg, vVouog — TopdC, TOHOC — TPOTIOG, TPOTIOC— pOPOC, HopdC

Commentaryin mostof the dictionariesconsultechere,the ratio which determineshe orderof
vopog, vouog, — Topdg, Topoc, etc. is »accentological«not morphological. According to the
doctrine of the Alexandriangrammariansa barytoneword is weakerthan an oxytone word. In
termsof letter-by-letterordering,the sameresultis achievedby a level 2 sorting with »forward«
directionality. However, whereasStephanusand LSJ show an absolutelyconsistenttreatmentof
thesewords, the other dictionariesdeviatein a few casesOn the other hand,Benselerseemsto
favor the reverseorder, but nevertheleshiasvoudc, véuoc. In a didacticaldictionary, priority of
the oxytone noun may be justified by the frequencyof occurrencen the texts (for the learner,
vopoc, Téuog, etc. are more importantthan vopdc, Topég, etc.). Gemoll97aswell tendsto sort
oxytonenounsfirst. Thereareno morphologicalor semanticexplanationgor theinconsistenciem
both Benselerand Gemoll97**

TpQag, TIPOC

— Stephanu$1pog, MpoadBRatov, Mpocayalopal

- LSJImptg, mpootBBatov, Tpocoydiiw, Tipocydual

- LSJRevSupptptg, tpoctylog, Tipocoyopeuaic

— LSJltaliantpg, mpoctoBBatov, TIPoCcayavaKTEW

- Ballly mtpag, mpoodBRatog, TpocayytAw, TIPOTAYAVAKTE W

- Benselemptg, mpo-cdpRatov, TTPoc-ayyaAAw, TIPOCGAYPEVTIC, TIPOCAYOPEVTEC
— Gemoll97mptg, po-cdBRaTOV, TIPOC-aYYEAAW, TIPOCAYPELTIC

- MengeTpog, Tpo-odBRatov, TPOG-ayyEAw, TIPOCAYQEUTIC

- LfgrE Volume not availableyet.
— DGE Volume not availableyet.

CommentaryThereis no specialtreatmentof final sigmain any of the dictionaries.Partof the
works introduce morphologicalseparatorsn order to indicate the segmentatiorof prepositional
prefix andnominal or verballexeme:Theseseparatorslo not interferein sorting.

12 |n thelexicon of ClassicalGreek,thereareof coursefurtherexampleof differentaccentpatternsappliedto
the samebaseletter sequenceSince thesepairs of nouns,at leastwith regardto the philological and
paleographicakvidence,do not show different semanticscurrentlexicographyfrom Stephanuonwards
makesup onesinglelemma,presentinghe otheraccentpatterneitherimmediatelyin theleadingline of the
dictionaryarticle or discussingt in a notein the endof the article (often semanticdistinctionsare claimed
by ancientgrammariansyithout the manuscripttradition beingin line with thosedefinitions).In the first
casethe orderof the two forms may imply the lexicographer’ssorting preferencebut more probablythe
attestatiorfrequencyand/orhistorico-linguisticargumentsleterminewhich accentpatterncharacterizethe
dictionary entry. The pratice of the dictionariesvaries considerablyand is at any rate irrelevantto a
hierarchyof accentand breathingmarks.Examples:@ypoikog : dypoikog, yeAolog : yeAoiog, Epnuog :
éphpog, &tolpog : £Tofpog, Buolog : Opoiog, HOXONPOC : HoxBnPodg, TTVNPOG @ TIoVNPOG, HGPOC :
&ele@



Modern Greek

"Adng / Gong

- LexAkadddnuoaieutog, "Aidng, ddndayia

— Demdrakos ddnpitwg, ‘Aidng, donpaytw

- Georgopapadakudidfipitog, ‘Adng, ddndayia
- Pring adfv, &ong, aongdyog

Commentary:ln polytonic dictionariesof Modern Greek, Ai1dn¢ / ¢dng behaveas observed
abovein the classicaldictionaries.In works from the secondhalf of our century,however,iota
subscriptumis generallyomitted.

ﬁ! ﬁ! ﬁ; ﬁa, ﬁGTGl

- LexAkadVolume not availableyet.

- Danarakosﬁ’ ﬁ! ﬁ’ f"’ ﬁ’ ﬁ’ ﬂl ﬁ’ Iﬁ’ ﬁ’ ﬁ’ ﬁ’ Iﬁ’ ﬁal Iﬁ

— Georgopapadaku, 1, fiBn

- Tsukanaq, i, f, fipn

= Pring A, , fiBn

— Chorikov/Malewq, i, 1, j, BN

- Wendtn-, A, A, A, fin

- Univwbn,

Commentary:The lemma sequenceexhibited by Demdrakos is rather confusingand in fact
unsystematicOtherwisethe functionalload principleis valid, the morphologicallyweakestexeme
coming first (1 feminine article), the othersfollowing accordingto their functional value. Only
Georgopapadakappeardo follow a graphicalhierarchyof diacritics.

TIpOg, TIPOG
- LexAkadVolume not availableyet.

- Tsukanastpag, TIPOCaYQEUTIC, TIPOTOYW
- WendtTpag, TPOG, TIPOCAYEPEVAN, TIPOTTOYW

CommentaryThe evidenceis the sameaswith the classicaldictionaries.
gic, €ic
- LexAkadVolume not availableyet.

— Tsukanassic, €ic
- Wendteig, gio-, €ic

Commentary:This is anotherexamplewhere consideration®f both functional load and brea-
thing mark hierarchydeterminethe order.

K00 $o¢, Koudpd ¢
— LexAkadVolume not availableyet.

- TsukanaskoU$og, koupd ¢
- WendtkoGdog, Koudpa g

Commentary:This is a Modern Greek examplesubstitutingfor the voué¢g / véuog, Topég /
TOHOC etc. pairsin ClassicalGreek.But herethe word accentedn the first syllableis invariably
sortedbefore.

TIevia, Tevid

— LexAkadVolume not availableyet.
— Tsukanasrtevid, Ttevia

Commentary:In contrastwith the former word pair, the word accentedon the final syllable
comesfirst. This is aninconsistencyin Tsukanas
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Conclusions

Theideato differentiatebetweeno and¢ is contraryto all availableevidencepothfor Modernand
for ClassicalGreek.Theyarejusttwo glyph variantst® Whethertheyaredistinguishecn level 2 or
level 3 is purely a matter of personaltaste.The evidenceoffers no clue one way or the other.
However, as most »modified« forms are distinguishedon level 2, this is in our eyesthe logical
positionto go for.

Both vowel + iota adscriptumand vowel + iota subscriptumare treatedas equivalentto their
baseletterson level 1. The n-examplesdemonstratehatin mostcasest is treatedasthe highest-
priority distinction on level2 in line with the practiceof the tablesof the currentdraft of the
Unicode Ordering Algorithm,** though we find two examplesin line with the EOR-practice?
Stringencywithin a draft shouldthusbe given priority in our view.

All evidencepointsto a clearpreferenceor »forward«directionality on level 2.

As far aswe caninfer from the materiala graphicalhierarchyof diacritics,the following general
statementsreto be made:

Simple diacritics appearbefore combinationsof that diacritic with otherdiacritics.

The »mostimportant«diacriticsarebreathingmarkswhich determinegroupsof diacritics!® This
is in line with the treatmentin both the EuropeanOrdering Rulesand the tablesof the Unicode
Ordering Algorithm. As combinationsbetweenbreathingmark and acute/ grave are frequent
indeedin polytonic Greek, this is of no small importancefor producinga culturally acceptable
orderingsequence.

From this point of view, the relative orderdoesnot seemto follow a consistenpractice, though
somepreferencesanbe establishedspiritus lenis comesusually (but not always)beforespiritus
asper The acuteusually precedeghe grave'’

In caseswhere we are unableto justify the order by a specific hierarchy of diacritics, we
recognizethat different, non-(ortho)graphicaprinciples governthe orderingratio. This is in the
first place the functional load principle, which establishesa hierarchy of the parts of speech.
»Weaker«partsof speech(e.g. articles,interjections)precede»stronger«partsof speech.

Additionally, the handlingof accentedand unaccentedemmataoften dependsof the morpho-
logical value.Theunaccentediorm, normally showingclitic behaviormayberegardeds»weaker«
and so precedethe »stronger«accentedorm, but the dictionariesalso provide examplesfor the
reversereasoningwhenthe unaccentedorm is treatedas a derivationfrom the accentedorm.

All suchconsiderationsannotbe appliedin textdataprocessingvithout theword meaningbeing
determinedby a parser.Since polytonic Greek data can be sortedby an algorithm relying on
diacritical marks,however,we certainly are allowed to postponea thoroughstudy of thesenon-
graphicalprinciples.

Thereis no unanimouspracticeasto the orderingon level 2, wherewe find both »backward«
and »forward«directionality (vop6¢ vs. vouocg). Herethe word typology of ancientgrammarians
accordingto the accentpatternsinfluenceslexicography.

A clear preferenceof upper-vs. lower casecannotbe deducedfrom the evidence thoughthe
majority of examplegpointsto »small before capital«.

Spacesand hyphensg(the latter being morphologicalseparatoréntroducedby modernphilology
only) are consistentlyignored.In otherwords,all dictionariesuseletter-by-letterordering.

131t may be interestingthat the »betacode«of the renowneddatabaseproject Thesaurud.inguae Graecae
(University of California, Irvine) doesnot differentiatebetweenc and ¢ in its transcription,thoughvery
exactin everyotherrespectBoth arerenderedas »s«.

1 Theiota subscriptumJ0345hasclass220, whereasaccentsabovethe lettershaveclass230 (thanksto Ken
Whistler for this information).

15 Theseare in Mengeand LSJltalian Thesedictionariesare likewise the most consistentwith respectto
ordering.

16 The one exceptionis sometimeshe iota adscriptum(qv).

7 Thisis in line with currentpracticein both the EOR andthe UnicodeOrderingAlgorithm, but at variance
with statementérom EAOT.



Bibliography

[Bailly] Bailly, Anatole: Sechan, Louis; Chantraine,Pierre (ed)., Dictionnaire Grec-Franais.
Hachette 26.ed., 76, boulevardSaint-GermainParis, 1963

[Bauer] Bauer,Walter: Aland, Kurt; Aland, Barabara(ed)., Griechisch-deutsched/6rterbuchzu
denSchriftendesNeuenTestamentsind der frihchristlichenLiteratur. de Gruyter,6. ed.,Berlin
/ New York, 1988

[Benseler] Benseler,Gustav; Kaegi, Adolf (Hg.): BenselersGriechisch-Deutsche®Vorterbuch.
VEB Verlag Enzyklopadieleipzig , 19.ed., Leipzig, 1990

[Chorikov/Malev] Chorikov, I.P.; Malev, M.G.: Novogréesko-russkiglovar’. »Russkijjazyk,
Moskva, 1980

[Demetrakos] Demdrakos,D.: Mega Lexikontes Hellenikes Glosses. ArchaiosEkdotikosOikos
Dem. Demetraku, Athenai, Vol. 1-9, 1936-1953

[DGE] RodfguezAdrados,Francisco.et al. (ed)., Diccionario griego-espaal. Instituto de Filo-
logia. ConsejoSuperiorde Investigacione€ientficas, Madrid, Vol. 1 (a — dAAd) — 5 (daivup
— dlckvuxog), 1980-1997

[Dvoreckij] Dvoreckij, I.X.: Drevnegréesko-russkijslovar’. Gosudarstvenno&datel’stvoino-
strannyxi nacional’nyxslovarej,Moskva, Vol. Tom |, I, 1958

[Gemoall97] Gemoll, Wilhelm: Griechisch-DeutscheSchul-und Handwdrterbuch Holder-Pich-
ler-Tempsky,9. ed., 1997

[Georgopapadaku] GeorgopapadakA. (ed)., To Megalo Lexikotes Neoellhnike Glossas(De-
motikes) tes egkyklopaideiafaideia. Thessalonike1980

[LexAkad] Akademia Athenon (ed)., Lexikontes Hellenikes Glosses. A’ Historikon Lexikontes
NeasHellenikes tes te koines homilumens kai ton idiomata. Typografeion»Hestia«,Athenai,
Vol. 1,1-1,4fasc.1 (BAedapida —y), 1933-1953

[LfgrE] Im Auftrag der AkademiederWissenschaftein Gottingenvorbereitetund herausgegeben
vom ThesaurusLinguae Graecae(ed)., Lexikon des friihgriechischenEpos. Vandenhoeck&
Ruprecht,Goéttingen,Vol. 1, 2, 3 fasc.15 (ud — veAqvig), 16 (venving — 686¢), 1979-1993

[LSJ] Liddell, Henry George;Scott,Robert;Jones Henry Stuart: A Greek-EnglishLexicon.Cla-
rendonPress9. ed., Oxford, 1940

[LSJItalian] Liddell, Henry George;Scott, Robert: Catandella;Manfredi; di Benedetto(ed).,
Dizionario illustrato greco-italiano.Le Monnier, Firenze, 1975

[LSIRevSuppl] Liddell, Henry George;Scott, Robert;JonesHenry Stuart;McKenzie, Roderick:
Glare,P.G.W.; Thompson A.A. (ed)., Greek-EnglishLexicon.RevisedSupplementClarendon
Press Oxford, 1996

[Menge] Menge,Hermann:Langenscheidt&roRwdrterbuchGriechisch-Deutschangenscheidt,
25.ed.,Berlin, 1984

[Pape] Pape,Wilhelm: Griechisch-Deutscheslandworterbuch.AkademischeDruck- und Ver-
lagsanstalt3. ed., Graz, Vol. ErsterBand: A-K, Zweiter Band: A-Q, 1914, Reprint1954

[Pring] Pring,J.T.: The Oxford Dictionary of Modern Greek.Greek-Englishand English-Greek..
ClarendonPress Oxford, 1982

[Stephanus] StephanusHenricus: Hase,CarolusBenedictus;de Sinner, G.R. Lud.; Fix, Theo-
baldus (ed)., ThesaurusLinguae Graecae.Didot, Ambroise Firmin, Nova editio auctior et
emendatiored., Paris,Vol. 1-9,1831-1865

[Tsukanas] Tsukanas,Alexandros A.: Neon germano-hellenikorhelleno-germanikorexikon.
1961

[Univwb]  Langenscheidts Universal-Worterbuch Neugriechisch. Neugriechisch-Deutsch,
Deutsch-NeugriechischMit Lautschrift in beiden Teilen. Langenscheidt13.ed., Berlin etc.,
1984

[Wendt] Wendt,Heinz F.: LangenscheidTaschenwdrterbuclder neugriechischemnd deutschen
Sprache Langenscheidt] 2. ed., Berlin, Vol. ErsterTeil: Neugriechisch-Deutsch,985






